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 א:ל תומש רפס .1
 יצֵ֥עֲ תרֶטֹ֑קְ רטַ֣קְמִ חַבֵּ֖זְמִ תָישִׂ֥עָוְ

 ׃וֹתֽאֹ השֶׂ֥עֲתַּ םיטִּ֖שִׁ
And thou shalt make an altar for the burning of incense: of 
shittim wood shalt thou make it. 

 
 

 כ:זכ תומש םירוטה לעב .2
 ריכזה אל .הוצת התאו
 םש לע םשב השמ ןאכ
 ךרפסמ אנ ינחמ רמאש
 לע 'יפא םכח תללק יכ
 מ"יו .האב איה יאנת
 לע תווצל הצרש יפל
 ןרהאל םידגבה ןינע
 ןהכ תויהל דיתע השמו
 תמיגע ול היהו לודג
 לצא וריכזהל שפנ

 םיואר ויהש םידגבה
 ונממ וחקלנו ול

“and you are to issue instructions, etc.” Moses has not been mentioned by 
name in this portion, seeing that he had said to G’d that He should erase his 
name from His Book. (Exodus 32,32) Although Moses had said this 
conditionally, we have a rule that a curse of a sage, even if uttered only as 
something conditionally, is taken by G’d at face value. (Zohar Chadash, 60) 
Other commentators explain the absence of the mention of Moses’ name 
here as due to the subject matter following being the priestly garments of 
Aaron, the High Priest. Originally, Moses himself had been slated to be the 
High Priest. The fact that this honour was now being given to Aaron, 
might have produced a certain amount of sadness on Moses’ part if he had 
heard his name mentioned along with the clothing that would have been 
his but were taken from him. 
 

3. Covenant and Conversation (Rabbi Jonathan Sacks), Tetzaveh, “Priests and Prophets,” p. 220 

 
 

 
 םש )ל״רהמ( םייח ךרד .4

 אוה לודגה ןהכהו ,)גי ,מ תומש( לודג ןהכ היה ןרהא יכ ,"ןרהא לש וידימלתמ יוה" רמאש המ שוריפ לבא
 ךפה ,דחא חבזמו ,דחא ןכשמ םהל היה רשאכ *הזו ,דחא םע לארשי ויהיש דע לארשי רשקמ תויהל דחוימ
 וילע וניבר השמ םהל רמא ,ןרהא תנוהכ לע קלוח חרק היה רשאכ )ח ,חי ר"דמב( שרדמב ורמאש ומכ .תומואה
 טפשמו ,תחא הרותו ,דחא 'ה אלא ונל ןיא ונאו .דחא תיבב םיצבקתמ םלוכ ,הברה םינהכ םיוג יכרדב ,םולשה
 הזב ,דחא אוהש ,לודג ןהכה ידי לע יכ הארת הזמו .ל"ז י"שר שוריפב אוהש ומכו ,'וכו דחא לודג ןהכו ,דחא
 היה ךכלו .*דחא ןהכ היה רשאכ ,דחא םהש דע לארשי דחאמו רשקמ ןרהא היהו .דחא םע לארשי יכ הארנ

 .דחא םע ויהי קר ,תקולחמב םיקלוחמ ויהי אלש וריבח ןיבו שיא ןיב םולש ףדור ןרהא
 

 םירבד תשרפ ףוס המכח ךשמ .5
 ...׳וכ יל אוה הבעות תרטק אוש תחנמ איבה ופיסות אל הרטפהב

 לכ ואצמנ 'וכ דמוע היה ורמאש ומכ ,דחא םוקמ לא ןהיבבלו לארשי תויללכ דחאל שדקמה ןינע הנהו .א
 םיסנ הרשע ונמש ומכ תיסנה הגהנהה םש התיה דימת ןכלו ,דחא םוקמל םבל תא םינווכמ לארשי

 תייטרפ הגהנהב יטרפ חגשומ תויהל יואר וניא ומצע ינפב ייטרפ לכש ףא תוארהלו ,ק"מהיבב ושענש
 ,םגפ ןיא םשש ,תייסנ החגשהב חגשומ תויהל אוה יואר לארשי םעמ יללכה רשקה ז"כב ,תיעבט יתלב
 הזו ,ודי תסמב הזו ,לארשיל ותבהאב הזו ,ותקדצב הזו ,ותאריב הז ,חוחינ חיר םילעמ םלוכש
 ...ותרותב

 ליעומ רבא לכש ומכ וריבחל ליעומ דחא לכו ,דחא שיא אוהש דיחי ומכ ותויללכב אוה רובצהש יפל .ב
 םודס יניצקכ ויהו ,וריבחל עולבל הצר דחא לכו ,תודחאה תלעמ ודיספהש ןויכ ןכל ,ב"ויכו וריבחל
 םשבתמ דחא לכש תרטק ןכו ,אוש תחנמ איבה ופיסות אל ןכ םא ,ומצע ינפב לדבנ א"כ כ"א ,הרומעו

 איהש ומכ איה הבעות תרטק אלה ומצע ינפב רזופמ דחא לכשכ לבא ,חוחינ חיר הנבלחה םגו ,וריבחמ
 'וכו ךתחפל והבירקהו ער החיר הנבלחש התויטרפב
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 ח-ז:ל תומש רפס .6

 רקֶבֹּ֣בַּ םימִּ֑סַ תרֶטֹ֣קְ ןרֹ֖הֲאַ וילָ֛עָ ריטִ֥קְהִוְ
 ׃הנָּרֶֽיטִקְיַ תרֹ֖נֵּהַ־תאֶ וֹב֛יטִיהֵבְּ רקֶבֹּ֗בַּ
 

And Aharon shall burn upon it sweet incense every 
morning: when he dresses the lamps, he shall burn incense 
on it. 

 ןיבֵּ֥ תרֹ֛נֵּהַ־תאֶ ןרֹ֧הֲאַ ת֨�עֲהַבְוּ
 דימִ֛תָּ תרֶטֹ֧קְ הנָּרֶ֑יטִקְיַ םיִבַּ֖רְעַהָ
 ׃םכֶֽיתֵרֹדֹלְ ׳ה֖ ינֵ֥פְלִ

And when Aharon lights the lamps at evening, he shall burn 
incense upon it, a perpetual incense before the Lord throughout 
your generations. 

 
7. Rabbi Samson Rafael Hirsch ח-ז:ל תומש  

 
 

8. The Power Paradox (Dacher Keltner), p. 177 

 

 

 


